
Мастера

культуры I ВЕСЕЛЫЙ челове
Купол цирка, слегка под-

свеченный, кажется в этот пас-

мурный вечер похожим ва

светлый холм над крышами

города. До начала представ-

ления не меньше часа.

За кулисами тихо. На репе-

тиционном манеже две девуш-

ки возятся с маленькой шуст-

рой собачонкой, пытаясь за-

ставить ее делать заднее саль-

то. Собачонка хитрющая: ла-

комый кусочек съедает мгно-

венно, а сальто делать не спе-

шит, хотя, как видно, отлич-

но понимает, что от нее тре-

буется.

Где-то совсем близко не-

громко подают голос ученые

кони — соскучились, наверное,

в денниках, к тому же чувст-

вуют, что подходит время их

встречи с музыкой, большим

светом, будоражащим шумом

аплодисментов.

Слоны, тяжелые и громад-

ные, глянули на меня, случай-

но к ним забредшего, равно-

душно и отчужденно. Не тот

человек, праздно любопыт-

ствующий, видали, мол, та-

ких...

Обыкновенные чудеса... Но

никогда, кажется, к ним не

привыкнешь. Да и зачем при-

выкать к ним, чудесам! Не

тем ли и пленителен цирк, что

дарит нам чувство удивления,

неразлучное с молодостью.

Клоуны, «рыжие* у ковра...

Сколько столетий насчитывает

эта профессия «человека сме-

і ха*, воспетая в романтических

j балладах, трагедиях и комеди-

ях! И неужели это интересно

и нужно — быть клоуном в наш

трезвый и реалистический

век?..

Белая с черными шашечка-

ми, знакомая по афишам, кеп-

ка пока спокойно висит на ве-

шалке в артистической комна-

те, на двери которой дощечка

с надписью: «Олег Константи-

нович Попов*. Еще без парика

и без грима смотрит на меня

простое, серьезное и мужест-

венное лицо коренастого чело-

века, которого, пожалуй, при-

вычнее было бы встретить в за-

водском цехе, чем в артисти-

ческой комнате. И разговор

наш начинается не с тайн ин-

термедий и реприз, а с   того,

что вот удалось наконец до-

делать стенные часы своей кон-

струкции — должны    ходить...

—  Увлечение?..

—  Скорее потребность...

Нет, часовщиком быть не до-

водилось, но привычка масте-

рить осталась... Отец у меня

слесарь. И я, как это часто

случается, пошел было по сто-

пам отца. Слесарил! Работал,

между прочим, на комбинате

«Правда*... Особенно нрави-

лось, — Попов улыбнулся, —

когда посылали на кухню, в

столовую: картофелечистку

подремонтировать или еще

что:.. Сорок четвертый год, са-

ми  понимаете...

По словам моего собеседни-

ка, у него вообще-то все шло

нормально, и искать в его био-

графии каких-то крутых и не-

обычайных поворотов судьбы

не стоит. Увлекся рабочий па-

ренек спортом. Бегали с

приятелем смотреть фут-

больные матчи, благо стадион

«Динамо* рядом. Занимались

в секции акробатики во Двор-

це спорта «Крылья Советов*,

на Ленинградском шоссе.

—  Отсюда два шага до

школы циркового искусства...

За угол завернуть — и вот она,

школа! Ну и завернул. Спро-

сили: «Что умеешь?* Крута-

нул переднее сальто, причем

от волнения хлопнулся, недо-

крутил... Сказали: «Ладно.

Остальное приложится... Пой-

ди пока, напили дров!*   '

«Завернул в школу...* Все

вроде бы просто, буднично.:.

А сколько за этим кроется

труда, раздумий!.. Я сижу в

переполненном зрительном за-

ле огромного, как авиационный

ангар, столичного цирка. Идет

представление — международ-

ный фестиваль в двух отделе-

ниях. С участием народного

артиста СССР Олега Попова.

Увлекательнейшее творческое

соревнование! После каждого

нового номера думаешь, что

уже нельзя, невозможно уви-

деть нечто более совершенное,

и вот опять ловишь себя на том,

что просидел весь очередной

номер, раскрыв рот... Эквили-

бристика на велосипедах, вы-

полняемая артистами Раймонс

из Германской Демократиче-

ской Республики с такой не-

принужденностью и легкостью,

словно эти ловкие люди так и

родились на велосипедах и не

замечают их, как мы не заду-

мываемся о своей походке;

виртуознейший пластический

этюд монгольской артистки

Норовсамбуу; сложнейшие

гимнастические трюки высоко

под куполом цирка польской

циркачки Лещневской... А

вот и  громады  слонов,   кото-

лой арене веселый человек в

большой кепке. Мы уже апло-

дировали его виртуозному

сольному номеру — эксцент-

рика на слабо натянутой про-

волоке. От души смеялись над

немного наивной и традицион-

ной пантомимой, явно отдаю-

щей дань классике искусства

клоунад. Нам понравились

музыкальные шутки... Что еще

подарит зрителям клоун ѵ

ковра Олег Попов? Кажется,

на цирковом языке то, что де-

рые казались такими угрюмьіт

мл и неповоротливыми час

назад, а сейчас кажутся почти

изящными, по-особому арти-

стичными. Животные на лету

ловят команды чехословацко-

го дрессировщика Полаха...

Я смотрю вокруг себя и не

вижу ни одного равнодушного

лица. Чудеса есть чудеса, и

этот вечер отдан им. Вечер

дружбы циркового искусства.

Он так задуман и так воспри-

нимается с самого начала, с

того момента, когда где-то на-

верху, под музыку марша ста-

ли как бы открываться свет-

лые фотоокна в Будапешт и

Софию, Берлив и Бухарест,

Варшаву и Улан-Батор...

Представление идет в высо-

ком темпе — сверкающий ка-

лейдоскоп мастерства. Есть,

однако, лейтмотив, пронизы-

вающий и связующий цирко-

вой спектакль. Это не сразу

ощущаешь. Просто ждешь, ко-

гда же снова появится на круг-

лают на арене он и его партне-

ры,— интермедии, репризы

и т. д. — называется заполне-

нием пауз. Нет, право, это не

так. Каждое их появление на

ковре — цирковая миниатюра,

самостоятельный веселый но-

мер в программе.

Вот они снова на арене,

наши знакомые. Их номер ла-

коничен, как политическая ка-

рикатура в газете. Он стреми-

телен, но без него не была бы

столь памятной н осмысленной

трехчасовая программа этого

вечера. Смысл предельно ясен,

внятен, как стих Маяковского

из «Оков РОСТА*... Фигѵра,

словно рожденная мраком,

нянчит макет атомной бомбы.

И в противовес ей — белый

голубь ва ладони веселого и

доброго человека. Что силь-

нее, что перевесит в этом ми-

ре? Чаши весов т- как символ

раздумья. На одной чаше —

бомба, на другой — птица.

Конечно,   перевесил   голубь!..

И аплодирует долго, друж-

но притихший было зритель-

ный зал. И я опять гляжу

вокруг, на липа соседей слева

и справа и вспоминаю то, что

говорил мне в артистической

комнатке незадолго до нача-

ла спектакля Олег Попов:

— Хорошо принимают но-

мер с голубем. Тепло... В за-

ле ведь сидят матери, отцы.

Я сам отец, понимаю: каждый

в эти минуты думает о том,

что нет ничего дороже и важ-

нее мира на земле...

Заканчивается         цирковая

международная программа.

Кто режиссировал этот спек-

такль, кому мы, зрители, обя-

заны тонкостью замысла, свя-

зующего в одно художествен-

ное целое такие разные по

жанрам эпизоды- циркового

представления? «Постановка

народного артиста СССР Оле-

га Попова* — значится в про-

граммке.

За кулисами постепенно

стихает возбуждение. Сняв

грим, переодевшись, спешат по

домам эксцентрики и акроба-

ты, воздушные гимнасты и

жонглеры... Многоязыкое «до

завтра!* слышится там и

здесь.

...Хотя уже довольно позд-

но, но Попов и его молодой

коллега Алек Алешичев, ка-

жется, намерены всерьез по-

работать. Алек что-то рисует

быстрыми штрихами на лис-

тах ватмана, Олег Константи-

нович поглядывает, одобри-

тельно похмыкивает. На сто-

лике у зеркала, заставленном

баночками грима, лежит рас-

крытая книжка. А. С. Пуш-

кин. «Сказка о попе и о

работнике его Балде*. Гото-

вится очередная премьера —

детский спектакль-пантомима.

У клоуна Алека за плечами

изостудия. И так ѵж у них в

творческом содружестве оове-

лось: Алек первым делом го-

товит наброски мизанспен а

трюков. «Чтобы перед глаза-

ми маячило, пока работа-

ем*. — говорит Попов.

Искания, искания... Буф-

фонада и поэтическая класси-

ка... Совместимо ли? Олег По-

пов, уверен, докажет, что и эта

задача ему по плечу. Артисти-

ческое дарование «солнечного

клоуна* глубоко в разносто-

ронне. Поиски непроторенных

дорог — неустанны.

— Как стал клоуном? Слу-

чайно и не случайно. Это, ко-

нечно, случайность, что забо-

лел как-то в Саратове ковер-

ный и меня попросили вре-

менно заменить его... Однако

куда существеннее то, что был

у меня замечательный учитель

Михаил Николаевич Румян-

цев, знаменитый Карандаш,

клоун-философ, человек ис-

ключительного художествен-

ного такта, неистощимый вы-

думщик... И потом, я ведь

действительно люблю свою

должность веселого человека

на земле и горжѵсь ею. Даже

всю семью свою пристрастил к

цирку: жена — музыкальный

эксцентрик, дочь танцѵет на

проволоке... Был. как видите,

один легкомысленный человек .

в почтенной семье, а теперь ;

вот завелась целая семья цир-

качей!.. Ну. это, так сказать,

в порядке отступления. Если

говорить серьезно: товарище- •

ство сделало меня тем. что я

есть сегодня. Творческая друж-

ба, помощь, заинтересован-

ность в моей актерской судь-

бе всех, с кем работал a pa- 1

ботаю...

Освещенная изнутри афиш-

ка «Сегодня в цирке Олег По-

пов* долго еще была видна.

На афише — человек в боль-

шой смешной кепке улыбался

редким в этот час прохожим.

Таким смешным и улыбчивым

знает клоѵва весь мир. Вспо-

мнились его слова: «Только в

Африке не побывал, надеюсь,

еще встретимся с этим конти-

нентом... Смех и шѵтку там

тоже, думаю, любят...*

Везде любят смех и шутку.

Юмор сближает, рождает теп-

ло человеческого доверия.

Этим целям и служит своим '

искусством советский клоѵн

Олег Попов, веселый человек

с добрым сердцем друга.

Михаил АЛЕКСАНДРОВ.
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